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تمت طباعة هذه الوثيقة بدعم من البرنامج المشترك للاتحاد الاوروبي ومجلس أوروبا "تعزيز الإصلاح الديمقراطي في دول جنوب 
المتوسط" (برنامج الجنوب)

المفوضية الاوروبية ومجلس اوروبا غير مسؤولتين عن اي استخدام للمعلومات الواردة بهذا النص.
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المادة 14

تمييز,الالتزام المفروض فقط على الرجال للخدمة في فرقة الإطفاء أو دفع مساهمة مالية بدلاً من ذلك. 
انتهاك ,هذا الملخص مستخرج من التقارير الرسمية (سلسلة A أو تقارير من الأحكام و القرارات) 

تنسيقها و تبنيها يمكن أن يختلف عن معلومات الحالات القضائية (ملحوظة الملخصات).

المادة14 من الاتفاقية المتخذة بالاقتران مع المادة 4 و d 3 القابلة للتطبيق :الخدمة الإجبارية في خدمة 
الإطفاء واحدة من (الالتزامات المدنية العادية) ضمن المادة 4وd 3 و الالتزام بدفع الضريبة يقع في 

نطاق تلك المادة على حساب صلاتها الوثيقة مع الالتزام في الخدمة. 

استنتاج: قابلية التطبيق (بالإجماع)

الالتزام: الالتزام في الخدمة هي واحد القوانين النظرية على وجه الحصر في ضوء استمرار وجود ما 
يكفي من المتطوعين, و الذكور ملزمون للخدمة في فرقة الإطفاء.

الضريبة المالية بالتالي تصبح الواجب الفعال الوحيد- اختلاف التعامل على أساس الجنس يكون المبرر 
لدفعه.

استنتاج:انتهاك (ستة أصوات مقابل ثلاثة). المادة 14 المتخذة من الاتفاقية بالاقتران مع المادة 1 من 
البروتوكول رقم 1, غير ضروري دراسة الشكوى(بالإجماع). المادة 50 من الاتفاقية : ضريبة الخدمة 

في فرقة الإطفاء و التكاليف المترتبة من قبل المحاكم الوطنية تسدد و تعوض.

استنتاج:على الدولة المستجيبة أن تدفع للمدعي مبلغ معين (ثمانية أصوات مقابل صوت واحد).


